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Procesul Memorandului.
(Raportă specială ală vGaz. Trans.u)

C LU ŞIU , 15 Maiu n. 1894.

Nedinţa IX , «lela 15 M aiu  n.
•Urmare).

Şedinţa se deschide la órele 8 
şi 20 minute.

Preşedintele: Cetesce hotărîrea 
tribunalului cu privire la cestiunea 
prescripţiunei, invocată de acusaţî. Ce
rerea lorii e respinsă. E respinsă şi 
cererea acusaţiloră, de a se alătura 
la acusa procurorului numerii aceia 
din „Tribuna“ şi „ Grazeta Transilva
niei“ , în cari e publicată cjiua, când 
comitetulü a hotărîtă trimiterea Me
morandului. <

Acusaţii: Respundă toţi, că în 
contra acestei decisiunî insinua nu
litate.

Coroianu: Face observaţii con
tra hotărîrii tribunalului, care nu 
s’a întemeiatu pe nici unu articolă 
de lege şi pe nici unü motivü se- 
riosü, care ar îndreptăţi o asemenea 
decisiune.

Rubinii Patiţa: Reclamă con
tra a doi domni maghiari, cari eri 
în decursulu şedinţei au şecjută lângă 
juraţi, conversândă cu ei, şi atrage 
atenţia preşedintelui asupra acestei 
ilegalităţi.

Preşedintele: Respunde, că a- 
ceea s’a fácutű din causa, că nu era 
locü în altă parte a sal ei.

Se citescü pasa gel e incriminate din 
memorandu, pe temeiulă cărora pro- 
curorulü a trasü în judecată íntregü 
comitetulü.

L u ca c in : Se ridică şi spune, că 
traducerea unguréscá e cu desevîr- 
şire greşită şi nu corespunde de locu 
cu originalulü românescă. Cere ma- 
nuscrisulü ungurescü, verificată de 
tribunalü, ca se şi facă observările 
cuvenite. După ce ’i se dă, arată, 
că absolută suntü eronate chiar pa- 
sagiele principale, pentru cari suntă 
traşi în judecată. Constată, că décá 
acusa procurorului se íntemeézá pe 
acéstá traducere, atunci a fostă in- 
dusü gravü în eróre şi protestézá 
contra acestei apucături şi nedrep
tăţi. Face apoi pe tălmaci se înţe- 
légá, care e idea în românesce, cum 
ar fi trebuită traduse şi cere inter
calarea acestorü observări în proto- 
colulü şedinţei. Face pe presidentă 
se intercaleze tote vorbele lăsate 
afară, ori netraduse; cere adevărata 
vorbă echivalentă acelei românesc! 
şi şi bate jocă  de traducătorulă ac
tului de acusaţiune, care nici limba 
unguréscá nu şi-o scie.

Preşedintele, tălmaciulă, procu- 
rorulă: cu toţii suntă încurcaţi şi 
suspinde şedinţa pentru 20 minute, 
rugândă pe părintele Lucaciu, ca se 
dea în scrisă tóté observaţiile la tra
ducerea greşită. —  După deschi
dere :

Lncaciu : în numele acusaţiloră 
face traducerea şi-şi esprima regre 
tulü, că ei suntă siliţi a-şî pierde 
timpulă cu lucrări, pe cari nu ar ii 
avută datoria se le facă. Constată 
a doua oră, că actulă de acusaţiune

este falsă şi după acestă actă, acusa 
lorii e nedreptă.

Tălmaciulă şi procurorii Iu primscîi 
de bune tote îndreptăţirile de tradu
cere, propuse si făcute de părintele 
Lucâciu.

Coroiann: A trage atenţiunea 
procurorului, că după cercetarea, ce 
s’a făcută în actulă de acusaţiune, 
acesta s’a schimbată cu desevîrşire 
şi acusa de acum nu mai este cea 
veche, deci cere, ca procurorulă se-şi 
retragă acusa de mai ’nainte, spune, 
că pe comitetă îlă privesce numai 
textulă românescă, făcută de ei, şi 
nu ori ce traducere a aceluia.

Procurorulu: Reflecteză, că 
nu-şl pote retrage acusa. Tragerea în 
judecată e întemeiată pe motivulu, că 
s'a făcuţii Memorandulă şi s'a lăţită în 
Europa, indiferentă de limbile, în 
cari s’a tradusă. Elu nu atacă atâtu 
cuprinsulîi, câtă faptulu cutezătorii, de 
a-se face astfelu d e  plângeri.

Unu ju r atu cere, ca amândouă 
textele, şi ungurescă şi românescă, 
se se acludă la acte şi se se pună 
în armoniă.

Şedinţa se suspinde pentru i5 
minute.

Maghiarii de faţă suntă cu de 
sevîrşire deprimaţi. Ună fiasco mai 
mare şi o ruşine mai îndreptăţită 
n ’au păţită Maghiarii, ca acesta. De
mascarea loră a fostă completă.

Şedinţa se redeschide la 12 şi
20 m

Preşedintele: Ordonă cetirea 
traducerei corectate a pasagieloru 
incriminate şi alăturarea ei la ori
ginală.

Coroiann: întreba, d<§că pe 
lângă esemplarulă română ală Me
morandului, mai suntă alăturate şi 
alte esemplare în traducere şi se se 
constate, ore este diferenţă între tra
ducerea de acum şi între cea de mai 
înainte a pasagieloră încriminate.

Preşedintele: Spune, că la acte 
este alăturată şi textulă maghiară; 
că este, ori nu, deosebire între tra
duceri, va judeca tribunalulă mai 
târejiu, după votulă juraţiloră. Basa 
acusei o formeză nu numai textulă 
română, ci şi celă ungurescă, pe 
care nu’lă eschide actulă de acusă.

Coroianu: Anunţă recursă de 
nulitate faţă de alăturarea textului
ungurescu.

Preşedintele: începe interogato- 
rulă acusaţiloră şi întrebă pe Iuliu 
Coroianu se spună întru câtă a luată 
parte la şedinţele, în cari s’a stato- 
rită textulă Memorandului şi s’a de
cisă tipărirea şi răspândirea lui.

Coroianu: Cere mai întâiu ce
tirea în limba română şi ungurescă 
a Memorandului.

Procurorulu: Află nemotivată 
cererea şi află de ajunsă cetirea pa
sagieloră incriminate.

Coroianu: Insistă şi tribunalulă 
se retrage spre a decide.

Se hotăresce cetirea Memoran
dului numai atunci, când va veni 
rendulu la cetirea acteloră ţinetore 
de investigaţiune.

Preşedintele : Provocă pe Coro 
iană se respundă la întrebările, ce 
i-s’au pusu.

Coroianu: Cere se se aducă 
Corpus Juris, Aprobatae et Compilatae, 
D iploma Leopold ină, Pragmitica 
Sanctio, Resolutio Alvintiana; L e 
gile din 1842, 1848, Diploma din 
Octomvre 1860, Diploma din 21 Iu
lie 1861, Patenta din 1864; Leg ile  
ardelene din 1864, 1865; Legea 
electorală din 1863, Rescriptulă re- 
gescă din Martie 1865, Protocolulă 
conferenţei naţionale din 1898, Date 
statistice despre poporaţiune din 
1860 şi 1867, Protocolulă conferin
ţei din 1892, şi cere ascultarea lui 
Nicolae Romană.

Procurorulü: Nu vede de lip
să aducerea cărţiloră Cerute.

Coroianu: Motivézá cererea sa 
fiind-că pe acele acte se basézá afir- 
maţiunile cuprinse în pasagiele în
criminate din Memorandă.

Tribun alulu : Respinge cererea.
Coroianu: Insinuă recursă de 

nulitate.
Preşedintele: Pune lui Coroianu 

din nou întrebarea de susă.
Coroianu: Cere a ’i-se pune în

trebările pe rendă, şi respunde: Am  
fostă şi sunt membru ală comite
tului, am fostă de faţă în şedinţele 
comitetului de 25 şi 26 Martie 1892;

\iiu m ’iiîju învoituîa redactarea, ti
părirea şi răspândirea unui Memo
riu, în care se se atace puterea obli- 
gátóre a legii, deórece ună aseme
nea condusă nici nu s’a adusă; face 
istoriculă Memorandului, dovedesce, 
că Comitetulă a primită dela con- 
ferenţa din 1892 însărcinarea directă 
se compună, se sustérná şi se pu
blice ună Memorandă; spune, că elă 
a compusă Memorandulă, elă a fostă 
referentă, fiindă-că dela comitetă a 
primită însărcinarea: în 1892, în 
şedinţele de 25 şi 26, s’a revă- 
cjută numai textulă (Memorandului. 
Protocolă despre modificările făcute 
atunci, nu crede se se fi luată. Nu-şî 
aduce aminte, cine a fostă de faţă 
la acele şedinţe.

Procurorulu: pice, căfasiunea 
de acuma a lui Coroianu nu consună 
cu cea de mai înainte.

Coroianu: Négá şi cere cetirea 
fasiunei sale de mai’nainte, spune că 
nu-i e frică de consecinţe, că recu- 
nósce totă ce a făcută, fasionézá nu
mai adevărulă şi pentru causa na- 
ţiunei sale este gata a-şî pune ca- 
ţiulă sub securea călăului (ungurescü.) 
L a  respândirea Memorandului n ’a 
luatü parte.

Şedinţa se ridică la 2 ore p. m.

universitari şi de alţi onoraţiori ro 
mâni din capitala imperiului.

Audienţă la curte inse n ctu primiţii, 
ci au lăsaţii în cancelaria imperială 
o adresă scrisă în limba germană, 
care tradusă în românesce este ur- 
m átórea:

Majestatea Vostră ces. şi regescâ !

Grele timpuri au ajunsă Românii, 
fidelulii poporă din Transilvania.

Representanţii aleşi ai naţiunei nóstre, 
cari au subşternută, în anulă 1892, la 
treptele Tronului unu Memorandu, suntü 
traşi astăcţi pentru acestă adu de leali- 
tate înaintea barei judecătoreşti, ca nisce 
criminali ordinari. Ceea ce aceşti me
ritaţi bărbaţi au făcută, este numai resul- 
tatulă unei hotârîri puternice a trei mi
lion e de Români.

Noi, în numele mandatarii'oră noştri 
adunaţi în Cluşiu la 7 1. c., cer emu 
scută în contra ăstui faptă volnică alu 
guvernului ungurescü, şi contra ruşinei, 
ce acela prin procesulă Memorandului îlă 
aruncă asupra poporului nostru.

V i ena ,  la 12 Maiu n. 1894.
A i Maiestăţii Vóstre

cei mai credincioşi supuşi: 
Teodorü Onişorn, m. p. 
Nicolae Hcrlea, m. p.

*■ ^Av,*i,>UTrif'î;

Deputaţia ţeraniloră s’areîntorsă 
la Cluşiu Vineri séra.

Coreep.

Deputaţia ţeraniloru la Viena.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“ )

Cluşiu, 3 (15) Maiu 1894.

Este deja cunoscută, că ţeranii 
români, cari au fostă la Cluşiu, au 
trimisă din sinulă loră o deputaţiă 
de trei membri la Viena, ca se aducă 
la cunoscinţa Tronului persecuţiile, 
ce indura Românii din Transilvania 
şi Ungaria, poporulă credincioşii ală 
casei Habsburgice.

Ajungendă la Viena, deputaţia 
a fostă primită la gară de tineri

Cestiunea nostră.
Sub titlulă „ Lupta de rasseu, (Jia- 

rulă „ La Justiceu, unulă din cele mai 
însemnate organe de publicitate din 
civili sata Franciă, publică ună inte
resantă şi de valóre articolü de fondă 
asupra luptei, ce s’a deschisă între 
Români şi Maghiari.

Articolulă în cestiune este da
torită agerei pene a d-lui G. Clemen- 
ceau, şefulă partidei radicale.

D-lă Gr. Clemenceau este unulă 
din ómenii politici cei mai însem
naţi din Francia, care a jucată şi 
jóca ună rolă colosală, înrîurindă 
directă asupra fapteloră petrecute în 
acea ţâră dela 1870 încoce.

D-sa, după cum se va vedé din 
cuprinsulă articolului, pe care’lă re- 
producemă, este ună cunoscetoră 
ală stărei de lucruri din Transil
vania.

Nu mai încape îndoială, că a- 
céstá dréptá şi sfântă cestiune a 
nostră a ajunsă, mai alesă în urma 
acestoră din urmă infamii ale Ma- 
ghiariloră, care îşi jocă ultima carte, 
a fi cunoscută de lumea civilisată, 
care ne vine în ajutoră.

Acum étá, în traducere, acelă 
articolă:

„Se judecă acum în Cluşiu, capitala 
Transilvaniei, unü procesü de înaltă tră
dare, care interesézá în celü mai înaltft 
gradü atâta pe supuşii împăratului Fran
cisco Iosifü, cátü şi pe toţi omenii, cari do- 
rescu o mai bună împărţire a justiţiei între 
popóre.

Totă lumea scie, că Austria, în cali
tatea sa de „espresiune geograf căa, este prada 
naţionalităţilora: Pretutindeni nusuntO, de- 
câtQ lupte şi conflicte.
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lnchipuiţi-v0 plictiséla unui inonarchö, 
ai căruia supuşi vorbescö 17 limbi! Când 
ne aruncâmă ochii pe o chartă colorată 
după rassele ocupante, cu ideea de a atri
bui fiă-căreia partea ce ’i se cuvine, încur
cătura devine mai mare în faţa nenuméra- 
telorü grupări respândite ic! şi colea.

Ungaria, pentru a nu o cita decátü 
pe ea, este presărată de grupări germa
nice ; se gásescü chiar centre de popula- 
ţiune cehă destulü de însemnate. Nimeni 
n’a propusü vre-odată, după cátü sciu, se 
constitue aceste grupări în guvernamente 
separate.

E  cu totulü altfelü cu Românii din 
Ungaria şi din Transilvania, cari în numőrü 
de 3 milióne şi jumétate luptă deja de 
atâta timpu pentru a obţine o autonomiă 
relativă, la caie de sigurii au drepţii. E  in
teresantă istoria lorö.

L a  15 Maiu 1848, Românii din U n 
garia, din Transilvania şi din Bucovina, 
strînşl în o imensă adunare, în numérü de 
mai multü de 40 mii, pe cámpulü libertă- 
ţei de lângă Blaşiu, adoptară în unanimitate 
o resoluţiune revendicándü „o administra- 
ţiune naţională autonomă atátü din punc- 
tulü de vedere politicü, cátü şi din punc- 
tulü de vedere bisericescü“, şi couchidéndü 
la o constituţiune basată pe principiulü de 
federaţiune. O asemenea constituţiune mai 
era cerută şi de populaţiunile croate, sârbe 

şi slovace.
Maghiarii nu secundară de locü revin- 

dicaţiunUe atâtu de legitime ale rasselorü 
conlocuitóre. Ei pretindeau sé păstreze 
Transilvania în statulü maghiarü şi sé im
pună Románilorü opresiunea, pe care ei 
înşi-şî o suportau cu atâta impacienţă din 
partea Germanilorü. Ei proclamară căderea 
casei de Austria şi, departe de a solidarisa 
causa lorü cu acea a celorlalte naţionali
tăţi, ei cerură în proclamaţia ministrului 
Batthyáni „supremaţia elementului maghiarü 
aşa cum Ungaria a câştigat’o de 1000 ani 
cu armele în mână“. Acésta ínsémnö, a pro
clama suveranitatea fo rţe i, contra căreia ei se 
revoltau.

Se scie, că ostilităţile Banului Croaţiei 
Jellacliich  nu piiţii^ aij—contribuită la în
vingerea lui Kossuth şi a lui Görgey. Re- 
voluţiunea maghiară învinse, Frantz Iosif 
trebui sé consacre autonomia Transilvaniei.

Dér după 1866 pactulă, consfinţindO 
dualismulü austro-maghiară, încorpora Tran
silvania la Ungaria şi supuse hegemoniei 
maghiare pe naţionalităţile nemaghiare.

Românii, adunaţi din nou la Blaşiu, 
protestară energicü contra acestui pactü 
încheiată fără de voinţa lorü. Cu tóté 
acestea, noulü regimü da însemnate satis- 
facţiunî sentimentului naţională alü popu- 
laţiuniloră române.

Trei legi fundamentale garantau: 1) 
Autonomia bisericei române, 2) Inveţămentulu 
naţionalii în limba română ; 3) Becurwscerea 
limbei române ca limbă oficială alături de cea 

maghiară.
Adl tóté aceste prerogative suntü ni

micite.. Numai şcolele maghiare suntü în
treţinute cu cheltuiala statului. Şcolele ro
mâne suntă susţinute prin subscripţiunî 
private şi Înv0ţămentulă e iinpusü a se 

face în limba maghiară. Pretutindeni, în 
fine, justiţia se dă în limba maghiară. 
Legea (lér este fură ruşine violaţii.

Dér nu e numai atátü. P rin  disposi- 
ţiun î arbitrare, introduse în lfgea electo
rală, au lipsiţii pe Români de orí-ce dreptü 
politicü. Cen*ulü electoralü este de 10 orí 
mai mare pentru Românii din Transilvania, 
decátü pentru Maghiari. Circumscripţiile 
electorale au fostă aşedate în aşa felü, în- 
cátü adesea téranulü română trebuea sé facă 
o di íntrégá de drumü pentru a esercita 
dreptulü séu de cetăţână. Românii, cari din 
417 deputaţi, cari compunü Camera, ar 
ave dreptü proporţional la 75, nau nici 
unulu. Libertatea presei este absolutü illu- 
sorie. Intr’unü singurü anü s’au intentatü 
19 procese de presă „Tribunei“ (}iară ro- 
mánü din Sibiiu. Trei din redactorii séi au 
fostü condamnaţi la unü totalü de optü 
ani de ínchisóre! Trebue sé convenimü, că 
tabloulü este destulü de sombru !

In 1892, Românii din Transilvania se 
adunară în conferenţă naţională şi aleseră

25 dintre ei pentru a redacta, unü Memo
randum, cuprinclendă plângerile lorü. Acestü 
Memorandum a fostü tradusü şi publicatü 
în mai multe limbi. Delegaţiunei însărci
nate a-lă presenta ímpératului ’i s’a ínchisü 
porta palatului sub presiunea ministerului 
maghiarü.

Acei 25 de delegaţi autori ai acelui 
memorandum se găsescă astădl traduşi 
înaintea unui juriu maghiarü pentru crimă 
de înaltă trădare! Se pretexteză, că unele 
espresiunl din Memorandü implică o do
rinţă de secesiune.

Acestü procesă este în tr adevéru o ru
şine pentru libera naţiune maghiară. Potă 
se condamne pe D r. Batiu şi am icii séi,. opi- 
niunca europenă i-a achitată dinainte !

Ce beneficiu póte sé aştepte statulü 
maghiarü dela o persecuţiuue atátü de ini
mică? Ce sentimente vorü duce cu ei cei 
15 mii de ţârani adunaţi la Cluşiu din 
tóté unghiurile ţ£rei pentru a aclama pe 
acusaţî ? Cum s’ar puté sé-i împedece 
de a privi spre BucurescI? Ungurii s’ar 
onora, renunţândfl de a impune unei rasse, 
care sî-a afirmată atâtă de bine vitalitatea sa de 
atâtea secole, o oprimare, de care ei în şi şl 
au suferitü atâta timpü. Ascultaţi vorba 
română: „Suntă 17 secole de când suntemă 
depărtaţi de Borna, mama nemuri tőre a rassei 
nóstre. Noi amil resistatü la 17 secole. Cu 
tóté că bande de Goţi, de Gepizi, de Avari, 
de Huni, de Tătari, de Turci şi de atâţia 
alţi barbari, au năvălitü în ţera nóstrá cu 

biciulü şi cu sabia în mână în totü decur- 
sulü acestorü 17 secole, suferindü crude 
încercări, noi amü sciutü sé ne păstrămă 
limba dulce şi sonoră a strămoşiloră noş
tri. Şi astăc}!, când cu tóté desastrele du
rerosului nostru trecutü vedemü apárándü 
mântuirea, nobila şi liberala naţiune ma
ghiară se încercă a încărca de noi lanţuri, 
încercând de aci înainte de a ne estermina 
ca naţiune“.

Nu se póte da nici unü réspunsü 
convenabilü acestei acusaţiuni directe, ba
sată pe fapte netăgăduite. Maghiarii, tari 
de libertatea lorü, trebue sé recunoscă ce
lorlalte rasse acelaşi dreptü la vieţă, pe 

c.sfe, m i. ieven dkat’o. r.tâtd de multü pentruV- ~ - * v

ei înşişi şi pe care au apérat o contra 

Austriei.

Românii au pentru ei dreptulü. Eáte 
o vorbă forte mică, dér Maghiarii au sciutu 
sé facă unü mare lucru. Propria lorü is- 
toriă trebue se le serve de esemplu.

Independenţa naţionalităţii maghiare 
ar fi mai bine garantată prin pacea liber- 
tăţei rasselorü conlocuitóre, decátü prin 
oprimarea violentă cu consecinţa sa inevi
tabilă : resboiulă, totdéuna nesigurü. In in* 
teresulü chiar alü Ungariei trebue sé do- 
rimü libertatea Románilorü din Transil
vania.

(Semnatü)
G. Cleinenceau

D e l a  C l u ş i u .
CLUŞIU , 3 (15) Maiu.

( Coresp. part. a „Gaz. Trans.u)

(F re  sér a dilei tle 3 (15)
M a i n ) .  Románulü, chiar şi în durere, 
scie s0-şî cină cumpănă seninătăţii. Şi cum 

n’amü sci noi, cei ce ne aflămă în Cluşiu, 
când vedemü, că învingerea morală în ma
rele procesü alü Memorandului deja amü 
câştigat’o şi când o singură convicţiune stă- 
pânesce adl pe toţi Românii de inimă: 
învingerea deseverşită a causei române.

Sfântă şi mare cji de 3 (15) M a iu ! 
Pnteamü noi óre sé nu o sérbámü tocmai 
aici, unde duşmanii noştri vréu sé întunece 
gloria şi strălucirea ei, tocmai aici în Cluşiu, 
unde spiritele infernale ale urei de rassă, 
contra nostră, îşi serbézá orgiile, dór nu în 
prejma mormentului Românismului, ci în 
préjma causei pierdute a adversarilorü noştri, 
cari prin procesulü Memorandului, vréndü 
sé sape grópa nostră, şi-au sápatü grópa 
oausei lorü.

Etă, în ce condiţiunî amü sérbatü noi 
aseră memoria sfântă a c}ilei de 3 (15) 
M aiu !

Multă lume, bétránl şi tineri, s’a adu-

natü la hotelulü „Bi asini“. O frumósá co
ronă de dame şi domni, purtate de dorulfl 
nesecată alü libertăţii, stăpâniţi de-ună 
gándü şi o simţire !

Ca de obiceiu, n’au lipsită nici toas- 
tele. Simpaticulü advocatü Dr. A. Frâncu  
a ţinută unü toastü festivü în onórea dilei; 
Dr. V. JBranisce, „ilustrulă presidiu“, ni-a 
delectatü c’unü discürsü despre sacrificiu; 

Dr. Vasile Hossu pentru comitetü, Dr. 
A. Mureşianu, cu accent ilü lui viu şi pu- 
ternicü, a réspunsü, într’o mişcăt0re vorbire 
arátándü, care este problema naţiunei ro
mâne subjugate în marea luptă pentru li
bertate şi egalitate şi a golitü paharulü 
pentru ţârănimea şi junimea română. A - 
plause furtunóse şi însufleţire la culme.

Serbarea a ţinută pănă nóptea târziu.
*

( \ouă perchisiţiă). La  biuroulă 
nostru de pressă s’a făcută pe la órele 11 
a. in. o nouă percliisiţiă domiciliară. Orga
nele inchisiţiunei ungurescl au réscolitü 
totă, pănă şi ultimulü petecü de hârtiă, dór 
spre supérarea loră n’au aflată nimică. Şi-au 
băgată mâna şi prin urlóiele dela cuptóre, 
doră, doră vorü afla totuşi vre-o „procla- 
maţiă contra statului maghiarü“, ínsé în- 
zadară. Nimicü şi ér nirnicü, plus o com
pletă desamăgire.

( Mlilta k o zâ ^ ;-u !â  univer§i- 
tariloi'U III agili a ri). Aseră la órele 
7 studenţii universitari maghiari s’au adu- 
natü în aula Universităţii, unde au demons- 
tratü contra votului din Camera magna- 
ţiloră, referitoră la proiectulă cásétoriei ci
vile, şi jxn tru  proiectele guvernului. D e
monstraţii pe stradă ínsé nu s’au făcută, 
cum se povestea alaltăerl.

*
(ISarbariă ehiyiană). V ’amă 

amintită în ultimele mele informaţii despre 
arestarea tínérului Harionă Banciu. Elă, 
contra tufcurorü insistărilorO de-a fi liberatü, 
zace încă şi acjl în închisorea procuraturei. 
După câtă am înţelesă, e tractată ca unü 
criminalü de rendű şi nu ’i-se iertă a eşi 
afară din infecta celulă, decátü odată pe di, 
câte-o jumétate de oră, pentru a respira 
aeră próspötü. c

*

(Suprim area telegramelor).
Tóté telegramele, ce vi-s’au trimm'i ieri şi 
alaltâen  ( Lun i şi Duminecă) au fostă supri
mate. Se dice, că ele suntă trimise mai în- 
tâiu ministrului, unde supuse fiindü la o 
strictă revisuire, seu că se punü ad acta, 
séu că suntü trimise la destinaţiă c’o r)i 
mai târdiu. Ast-felü suntemü puşi în abso
lută imposibilitate de a pute comunica cu lu
mea din afară prin  ^rulă telegrafică. De, li
bertate ungurâscă şi nimicü mai multü !

Coresp.

Aderenţa femeilorü române din 
Abrudü.

Femeile române din Abrudn au 
trimisă Comitetului partidei nóstre 
naţionale în Cluşiu urmâtorea adresă 
de aderenţă:

„Cu fală şi mândriă privimü şi admi- 
rămfl bărbăţia şi abnegaţiunea, cu care pur
taţi falnică stindardulCt causei sfinte.

„Suferinţele, ce le înduraţi pentru mi- 
liónele unui poporă sétosü de dreptate, 
voră fi isvorulü adevératei libertăţi şi nu
mele vostru, strínsü legatü de acesta, va fi 
adoratü şi preamáritü din generaţiune în 
generaţiune.

„ Dumnedeu e cu dreptatea şi drepta
tea e pe partea nostră.

„în calpa suferinţelor Vé însoţesce 
stima, dragostea şi iubirea nostră nemăr
ginită.

Damele române din Abrudu:

Ana Filipü, Măriţi Davidü, Eugenia 
Macaveiu, Zoriţa Davidü, lulia Giurchf'scu, 
Elena Bariţiu, Margareta Balta, Elena Grofi1, 
Maria Tobiasü, Florentina Térnoveanü, 
Rosalia Popü, Elena Giurchescu, Ana Lo- 
bonţiu, Elvira Popü, Sabina Davidü, Maria 
Davidü, losefa Ciura, Eugenia V. Ciura, 
Eugenia Bariţiu, Juliana Vasiu, Minodura 
Tiulescu, Aurelia Munteanü, Maria Balosü, 
Lucreţia AdamovicI, Cornelia Adamovici, 
Elena Lazarü, Ida M. Faurü, Sofia Bu- 
cesanü.

S c ir l a iarm atóre.
Duhulü celü réu i-a pusü pe adver

sarii noştri în mare mişcare. Cu deosebire 
aniversarea r|ilei de Ó’ (15) M aiu  a băgată 
mare spaimă în céta „patrioţiloră“, cari pe 
alocurea au şi luată cele mai strajnice 
mésuri de „apérare “ Din Orăştie, de esem
plu, se telegrafiază. că în comunele Cu gir ű 
şi Vinerea a fostü dusă din inoidentulü (Ji- 
lei de 3 (15) Maiu o companiă de soldaţi, 
ca „sé păzâscă ordinea.“

Mai „interesanţi“ se facă ínsé „pa
trioţii“ prin pressa lorü, care sub titlulfi 
â la „turbnrărl valahe în Ardealü“ etc. de- 
butézá cu scirl cari de cari mai sensaţio- 
nale şi tendenţi0se. Aşa d. es. „Egyetér
tés“ primesce dela corespondentulü séu din 
Cluşiu, cu data de 14 Maiu, unü lungü ra
portă telegraficu, în care se cjice, că Ro
mânii din incidentulü 4^ei de 3 (15) Maiu 
se pregătesefi la nisce „demonstraţi uni iden
tice cu revoluţiunea.u Dreptü „dovadă“ ra- 
portorulü fóiei ungurescl face următorele 
„descoperiri“ :

Mulţime de studenţi valahi se pregă- 
tescü sé mergă ia Blaşiu, peutru ca acolo, 
pe „Cámpulü Libertăţii“, sé serbeze ani
versarea dilei oe 3 (15) Maiu. Pentru îm- 
pedecarea acestora, intregü űnutulü din 
jurulü Blaşiului s’a pusü sub pază militară. 
Atátü miliţia, cátü şi gendarmeria suntü 
înarmaţi ca în timpü de bătaiă.

Preoţii valahi cutrieră satele, îndem- 
nándü pe poporü sé mérgá la Blaşiu, ér 
deeă autorităţile ungurescl i-ar împedeca, 
atunci sé ţină adunări şi se demonstreze, 
în Micăsasa şi în Apoldulă-mică  s’au şi ţi
nută asemeni adunări, preoţii au aţiţatO 
poporulü, cjicéndü, că Maghiarii vréu sé-i 
decapiteze pe „Valahi.“ Iu „Domâny“ şi 
în Moldova nouă din comitatulü Albei de 
josü, „popii“ au arangiatü mari demonstra- 
ţiunl, cutrierândfl stradele cu mulţime de 
poporü şi cântândă cântece revoluţionare.

L a  Blaşiu, mulţimea de poporü, ce 

s’a adunatü acolo, a cutrieraiă cu mare a- 
laiu stradele şi a plecatü apoi spre „Cám
pulü libertăţii“. Gendarmeria a provocată 
mulţimea sé se împrăştiă, dér fiindcă acésta 
s’a opusü, gendarmii au recursü la ajuto- 
rulü baionetelorü. M a i m ulţi „ Val a inJ sé fi 
rémasű greu răniţi.

La  Gherla  muiţime de „Valahi“ eşi- 
seră la gară pentru ca sé întîmpine pe că- 
lótorii, ce mergeau spre Blaşiu, şi se de
monstreze în favorulú loiü ; gendarmeria 
ínsé cu forţa baionetelorü a împrăştiată 
mulţimea.

ObservărnO, că tóté aceste scirl suntü 
raportnte foilorü ungurescl din Cluşiu cu 
data de 14 Maiu.

De altă parte fóia kossuthistă „Ma
gyarország“ primesce dela unü corespon- 
dentü alü séu, totü din Cluşiu, o lungă co
respondenţă, în care se spuuü posne şi mi
nuni despre cele ce se petrecü la Blaşiu. 
Se dice, că nu numai omenii mari, ci şi 
micii copii de şcolă îi insultă şi ba^jocu- 
rescü pe Maghiari pe strade, îi ameninţă 
cu mórte, cu spen^urătore etc. Ungurii 
dela Blaşiu, dice corespondentulü ungurö, 
petrecü în continuă spaimă, căci îşi vődü 

mórtea cu ochii.
De acestü sensü suntü în presentü 

soirile foilorü ungurescl. Oii câtil de ten- 
denţiose şi mincinóse ar fi ele, s’au aflată 
ínsé şi capete de acelea, oarl sé le ia de 
bani buni. Dovadă faptulü, că ministrulü 
ungurescă de interne a dată ordinii, ca sé se 

îmulţescă gendarmeria în Ardealü; totă din 
ordinulü ministrului, în comunele române 
din comitatulü Coşocnei, după cum cons
tată foile ungurescl, s’au trimisü gendarml, 
deórece proprietarii maghiari de prin mai 
multe comune locuite de „Valahi“, s’au 
plánsü, că aceştia vorü sé le dea focă.

Mai bátétorü la ochi este, că minis
trulü de interne Hieronymi a datü alaltă
erl ordinü telegraficü, ca Mănăşturulă ime
diată sé se unescă cu Cluşiulu, formândă o 
singură comună. Acesta din causă, că Mă- 
năşturulfl ar fi unü cuibă valahă primej- 
diosü. Pentru Cluşienii unguri acesta este 
ună avantagiu, după care au umblată de 
multü, dér nu l ’au pututü dobéndi. Lucru 
firescü, că e ună avantagiu, deórece prin
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jcést& contopire Mánásturulü are să-şi pérdá 
jotü earacterulü romànescù şi së fiă admi- 
pstratü esclusivü de „Kulturegylet iştii 
iluşienl, cari la rêndulü lorű îlü vorü sci 
torce după placö.

I Pressă francesâ

jProcesuSă Memorandului.
piarulu parisianu „Gazette de 

france“ scrie:
Agitaţiunea între Românii din Tran

silvania, în loca să se liniştescă, a deve- 
lita mai acută de când guvernuhl din 
festa a intentata comitetul ai patriotica ala 
Icestei provincii, ună procesa pentru înaltă 
Irîdare. Acăstă măsură, de a intimida pe 
lei nemulţămiţî, va da însă resultate cu 
lotula contrare ţîntei, ce şi-au propusa stă- 
■ânii acelei ţări, unde partida dominantă 
Iu prea are aera sfânta, şi care caută 
Iote ocasiunile de a-şl manifesta aceste 
pntimente, atâta de potrivite naturei 
jorO.

Pretutindenea, în drumulQ cătră loca- 
plâ tribunalului, acusaţii au fosta primiţi 
îu simpatiă şi adevărate ovaţiuni...

Incuragiările la rasistenţă vinii şi din 
lomânia, unde s’au ţinută meetingurî, la 
sari au asistaţii notabilităţi din tote par
tidele, protestând a în contra atitudinei gu- 
fernului maghiarii.

„L a  l ib r e  P a ro le ", revenindü 
asupra procesului, c|ice:

„Faptele, ce se petrecü în momentula 
»cesta în Ungaria, justifică pe deplinö a- 
ceea, ce atnü afirmatü noi. Este imposibilü 
e imaginată o mişcare mai eutusiastă na- 
ională, ca mişcarea poporului din Ro
mânia.

Nu se póte închipui o tirăniă mai ar- 
»itrară, mai insolentă şi brutală, ca aceea 
t Magliiarilorü, cari suntü mai geloşi de 
meritele lui Attila, deoátü de ale lui Ste- 
anü celö sfântQ...

Este clarü, că resultatulü finalü ala 
icestei lupte va fi în defavorula Maghia- 
filora şi triumfulü va fi ala dreptăţii. L i- 
>?ralismulü maghiara se arată sub o tristă 
amină înaintea Europei, atâta de multü în
şelată prin legendele pressei jidovesc!.

„Figaro* scrie urni articolîi e- 
şitîi din péna publicistului Jaques St. 
Gère, 4i°endă între altele :

Este rarü a vedé unü popora, care 
se luptă de mulţi ani pentru indepen
denţă şi libertate, cari suntü necesare 
jentru desvoltarea sa Acestă luptă a datü 
ansă la unQ spectacole, care se petrece 
«cum în Ungaria si agită Europa orien
tală; acesta este procesulü dela Cluşiu.

Piarulü parisianu descrie apoi 
uptele nóstre naţionale, tendinţele 
de maghiari sare cu forţa, aşternerea 
lemorandului, apoi continuă:

Juriul a e compusa din Maghiari, cari 
na sciu nici una cuv~êntü românesce ; causa 
acusaţiloră e perdută dinainte, şi se tele- 
p'afiézá, că juraţii îşi petrecü timpulü a 
ameninţa şi a insulta, pe aceia, pe cari au 
juratü să-i judece fără ură.

Guvernulü maghiarü îşi strică multa, 
•când îşi arată liberalismulü sëu prin aceea, 
că face mare casü cu relaţiunile sale faţă 
de Austria şi nu ţine csntü de împrejura- 
tea, că naţionalităţile suntü asuprite de ele- 
lentula maghiarü.

Fiă care omű, care iubesce libertatea, 
fresce achitarea doctorului Raţiu şi a 
^eomplicilorü“ săi.

„Le Sieele“, 4iarulu fostului 
ministru francesă Yves Guyot, scrie 
între a lte le :

Ama vorbita cu altă ocasiune despre 
agitaţiunea, ce domnesce între cele 3'/2 
Itiiîione de Români, cari suferfl sub jugula  
despotieQ ala naţiunei maghiare.

Monarchia dualistă portă în sînula par- 
tidelora sale principale germenele desa-

gregaţiunei sale, de ;i d-la Crispi a afirmata 
cohesiunea acestora elemente.

Făcendă istoriculü aştern erei 
Memorandului, amintesce şi selbătă- 
ciile comise la Turda etc, unde „ban
d iţii“ maghiari, sub pretextă de pa- 
triotismă, au comisă mari violenţe. 
Apoi continuă:

Acesta n’a fostă de ajunsa: diariştii 
români au fostü întemniţaţi, c}iare au fostü 
suprimate, nu pentru-că au predicatü re- 
voluţiunea, ci fiindcă au propovöduitü li
niştea şi ascultarea faţă de legi şi în aceeaşi 
limbă credinţa în aspiraţiumle naţionale 
Pentru a pune coronă acestei opere de a- 
suprire, au datü în judecată pentru înaltă 
trădare comitetulü esecutivü alü partidei 
naţionale române. Resultatulü desbaterilorü 
acestui procesü va fi condamnaţiunea severă 
a patrioţilor8.

S O I R I L E  O B L E I .
— 4 (L6j Maiu.

Convenţia com ercială^cu Rusia. Alal-
tăerl s’a subserisü írt Sânt-Petersburgü con
venţia comercială încheiată între Austria şi 
Ungaria de-o parte, şi Rusia de altă parte. 
Convenţia, cu escepţia unorü bagatele schim
bări, este identica cu învoiala provisoriă 
din Februarie. Fo ’le oposiţionale unguresc! 
nu găsesefl în încheiarea acestei conven- 
ţiun! nici unü avantagiu pentru Ungaria. 
Acum, cjicü ele, pe lângă România, amü 
deschisü porţi libere şi Rusiei, cari ambele, 
prin concurenţa productelorü lorü, au së 
ne bată aici acasă. Austria póte së tragă 
folóse din aceste convenţiunl, căci şi-a 
deschisü pieţe pentru articulii sëi indus
triali, Ungaria însë, de dragulü Austriei, 
îşi vede jertfite interesele agricultorilorü 
sëi, fâră de-a avé în schimba nici una fo 
losa. Aşa se tânguesce pressa oposiţională 

maghiară.

Cardinalulii Schiauch, după ce a fost 
primitü în audienţă de Majestatea Sa, a 
plecatü la Roma, pentru de-a primi din 
mânile papei infula de cardinalü.

—  o—

Ciangăii (lin România. Fóia „Magyar 
ország“ povestesce lucruri îngrozitore des
pre Ciangăii din România, pice, că suntü 
tractaţi în modulü cela mai miserabila de 
proprietarii mari de páménta şi de aceea 
au fosta necesitaţi së se rescóle contra 
lorü şi contra primarilorü. S ’a adusü în 
fine miliţia asupra câtorva comunităţi şi 
oficiele române au luatü măsurile cele mai 
stricte pentru suprimarea revóltei.— Sërmanii 
Ciangăi ! Ei nu potü trăi în România li
beră şi independentă ! Să-i aducă şi pe 
aceia acasă în Ungaria, ca cum au fácutü 
mai în anii trecuţi prinţulfi Odescalelii, şi 
atunci vorü vedea ei, că unde e mai 
bine ? ? ?

—  o  —

Baronn'ii Nicolau Vay, preşedintele 
camerei magnaţilortt şi pàzitorulü coronei, 
a muritü alaltăerl în etate de 92 ani.

Cununi eterne pentru cei rëposatr 
Din incedentula regretabilei treceri la cele 
eterne a d-nei Elena P. Dima, fosta con- 
sortă a iubitului nostru d-na profesorü 
Panteleimonü Dima, studenţii români din 
locü au contribuitü, în locü de cunună 
pe sicriu, cu suma de 14 fl. la fondulü sco- 
larilorü săraci delà gimnasiulü nostru. In 
numele studenţilora : Nicolae Ionescu, pre 
fecta.

— o —

Familia imperială rusă se află acum 
la noua reşedinţă din Gatschina, unde va sta 
pănă la instalarea ei în castelula diu Peterhof, 
décá nu va întreprinde, după cum se svo- 
nesce, una micü voiajü în Danemarca. Pănă 
acum nu s’a hotárítü nimicü sigurü, privi- 
torü la data căsătoriei maréi ducese Xénia, 
fiica mai mare a Ţarului cu marele duce 
Alexandru Mihailovicï. E  posibila însë, că 
căsătoria se va celebra în Iulie. In schimba 
e sigurü, că imediatü după manevrele de 
câmpü dela Krasnoe-Selo, cari se vorü 
sfîrşi la 12 Augusta, împëratulü va asista 
la marile manevre militare, ce vora începe

atunci între oraşele Moscova şi Smolensk. 
După aceea Ţarula va sta câte-va săptă
mâni cu familia sa în reşidenţa imperială 
dela Spala, în Polonia.

-  o —
Tm enţiunea unui românii banăţeanu.

AflămO, că maçinistulü românü din comuna 
Rodna (comitatulü Torontalü), d-lü Petru 
Jivoinu, a inventatü unü nou curăţitoru de 
ţevi pentru cazanele de aburü. Acestă in- 
venţiune e 'câta se potü de avan- 
tagiôsà pentru tote locomotivele. Inventa- 
torulü a şi dobênditü patentă pentru sta
tele : Austro-Ungaria, Germania şi Româ
nia, şi a înfiinţata unü atelierü propriu pen
tru fabricarea de asemeni „curăţitore“ şi 
are şanse de cele mai frumose succese.

— o —

NECROLOGtJ. T itu  L . F i lipü, fostü 
diurnistü juratü la judecătoria c. r. din 
Blaşiu, a rëposatü în 13 Maiu n. c. după 
amiadï, lâsândü în doliu pe întristatulü sëu 
tată Beniaminü Filipû, 9 fraţi şi surori, pre
cum şi multe rudenii. — Dumnedeu sé-lü 
odihnéscà în pace !

Dela Curtea cu juraţi.
( Telegrame part. ale „ Gaz. Transu.)

CLUŞIU, 16 Mai. Astă4i s’a con
tinuată interogatoriulă. Aujlostu as
cultaţi Raţiu, Popu de Băsesct, Lucaciu, 
N. Romanii. Continuarea mâne.

CLUŞIU, 16 Maiu. In şedinţa de 
a4î s’a continuată interogatorulă. 
Au fostă ascultaţi Dr. Raţiu, N. Ro
manii, Georqe Popii de Basescî. Prin
cipala întrebare la interogatoriu a 
fostă : cine, unde şi când a dispusă ti
părirea şi respândirea Memorandu
lui, precum şi modalităţile privitore 
la acestea.

Romanii spune, că a primită 
mandată dela Brote, ca se tipărescă 
Memorandulă şi l’a espedată la anu
mite adrese. Asemenea respunde şi 
Lucaciu.

Sferşitulă şedinţei la 2 ore.

CLUŞIU, 16 Maiu. Interogato- 
riulă va dura probabilă încă mâne.

Sentinţa înainte de sfîrşitulu septe- 
mânei viitore nu se aşteptă.

Ţarula şi principele Ferdinandù 
de Cotiurg.

Ultimele solemnităţi matrimoniale din 
Coburg, în decursulü cărora s’au aflatü de 
faţă regina Victoria a Angliei, împëratulü 
Villielm I I  alü Germaniei şi mai mulţi mari 
duci din Rusia, precum şi Ţareviciulfi, au 
permisü Englezilor»! să facă o nouă încer
care pe lângă Ţarula Rusiei în favorula 
prinţului Bulgariei, Ferdinand de Coburg.

Ducele de Saxa-Coburg (ducele de 

Edimburg), a fostü însărcinata de mama 
sa (regina Victoria) să atingă cestia acésta 
la întrevederile lui cu mostenitoru[ü tronu
lui rusescü. Elü a vorbita de durerea, ce a 
simţit’o mamă-sa vëdênda unü membru alü 
familiei (prinţula Bulgariei) aprópe alun- 
gatü dela o serbare familiară şi silitü së 
stea la Münich, ca së nu supere pe a-totü- 
puterniculü împëratü alü Rusiei. Élű a pie- 
datü causa prinţului Bulgariei şi a făgădu- 
itü, că, în casula, când Ţarula va fi dis- 
pusü së ierte prinţului* Ferdinand atitudi
nea lui de pănă acum, pe care a luat’o 
fără voia lui, Anglia va fi gata së garan
teze supunerea prinţului Ferdinand şi in
tenţia firmă a acestuia de a asculta ordi
nele de Petersburg.

Rëspunsulü Ţareviciului a fostü eva- 
sivü. Sigurü e însë, că ambasadorii Rusiei 
în Europa au primitü ordinula de a spune 
guvernelora, pe lângă cari sunta acreditaţi, 
că Rusia îşi menţine punctula sëu de ve
dere privitora la afacerile bulgare şi că gu- 
vernula imperiala nu va aproba nici-odată 
şi în nici una chipa ilegalităţile şi crimele 
săvârşite în Bulgaria, de când prinţula Fer
dinand a ocupata tronula prin usurpare. 
Rusia va nesocoti cele ce se petreca la So
fia, câtă vreme guvernula actuala ala Bul

gariei nu va lăsa puterea din mână, lăsânda 
pe Bulgari ca să alégá liberi pe deputaţii 
lorü, sub controlulü comisarilorü turci şi 
ruşi. Acestü parlamenta, libera alesă, va  
numi, după statutula organica ala princi
patului, una prinţa alü Bulgariei alesü din- 
tr’o familiă ortodoxă şi care nu va fi înru- 
ditü cu nici o familiă domnitóre din E u 
ropa.

Pagna 3.

8ciri telegrafice.

BUDAPESTA, 16 Maiu. In con- 
ferenţa de erî sérá a partidei „libe
rale“ , W ekerle declară, că guvernulü 
nu află la locü o amânare a rtouei 
desbateri asupra proiectului căsetoriei ci- 
v>le. Acceptarea proiectului este sin- 
gurulă mijlocă constituţională, 4ise 
elă, care ar puté linişti pentru du
rată opiniunea publică.

Elă propuse, ca proiectulíí sé fiă 
pusu fa ordinea cjilei în camera depu- 
taţlloru încă Joi, fără de nici o pre
gătire. Décá camera deputaţiloru 
va primi încă-odată proiectulă, gu- 
vernulă îşi va ţin0 atunci de dato- 
rinţă constituţională, ca înainte de 
ce ar hotărî camera magnaţii oră, se 
foloséscá tóté acele modalităţi şi ga
ranţii, tote acele mijlóce constituţio
nale, —  dobendindă pentru acestea 
aprobarea prealabilă a Coronei —  
cari ar fi. în stare de-a aplana con
troversele între ambele camere, sco- 
ţăndu astfelă proiectulă la învingere.

Partida se alătură unanimü la de- 
claraţiunile lui Wekerle,

—  Partida „independentă“ hotări 
retrimiterea proectului la camera 
magnaţiloră, asemenea şi tracţiunea 
lui Eötvös.

Tinerimea universitară arangiâ 
în timpulă conierenţei mari Ova
ţiuni clubului „liberalilorü“ şi frac- 
ţiunei lui Eötvös.

Literatură.
A  apăruto Nr. B din „Revista Contim

porana“ cu cuprinsulü urmátorü: Ilié D e- 
metresou, „Esclusivismulü în artă“. D. Apo? 
lodor, „Danţula fantasmelora“. Ilie Deme- 
trescu, „Babiloniadé“. Graur, Almend şi 
N. G. M. „Scriitorula de preferata“. A. de 
sub salcâmi, „Stăpâni“. Red. „Scriitorii cp*' 
rişti şi publiculü“. Ramiro, „Unui amicü.“ 
Toreadore, „Varietăţi“. Perceneige, Biblio- 
grafiă.ScirI,mulţămire, corespondenţe, premii 
însciinţărl etc. Abonameütulü: în România 
4 lei, în străinătate 6 lei. Redacţia:’ în 
Bucuresci, Calea MoşilorO Nr. 251.

DIVERSE.
Cé dicu Turc ii despre Olarlstone? 

piarulü turcescü „Bassiret“ a fácutü o 
descoperire importantă. După acestü diarü 
d-la Gladstone e de origină Bulgara. Ta- 
tăla său era negustorü de porci la Kius- 
tengşţ.

Junele Gladstone la versta de şese- 
spre-dece ani, fugi în Serbia, de unde la 
urmă fu trimisa la Londra cu una altü ne- 
gustora spre desfacerea porcilora săi. E lü  
fura dela acela negustora, produsa din vén- 
4area porcilora schimbându-şl numele de 
Trozadin în acela de Gladstone şi deveni 
supusü Englezü.

Noroculü l ’a favorisatü elice „Bassiret“, 
căci a devenitü primü-minislru alü unui 
puternicü statü, d-lü Gladstone nu are nicí 
o calitate. Aurula e altarula séu, guver
nulü Otomanü îi oferise cinci mii de lire 

spre a-i echilibra situaţiunea financiară. L a  
urmă însă guvernulü otomanü îşi retrase 
oferta sa. Nécazulü ce a resimţit-fl d-lü 
Gladstone despre acesta corobotatü cu 
réua sa natură de Bulgarü, a fácutü din- 

tr’ensulü unü vrăşmaşi neímpácatü alü. 
Turcilorü.

Supra-numele de Gladstone, conchide 
„Bassiret“, ínsemnézá „Iubire de aurü(?)u 
Acéstá poreclă i-a fostü dată din pficina 
cupidităţii sale.

Proprietarii : Dr- Aurel Mureşianu.
M a c M  reSDOüSaÖilÜ: G r e g o r i u  M a i o r i .
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Cursul la bursa din Hiena.
Din 15 M ai 1894.

Renta ung. de aurö 4°/e • . . 119.40
Renta de coróne ungü. 4%  • • 95.10
Impr. oăil. fer. UDg. în aurö 475%  • 127.30
impr. cft.il. fer. ung. în argint 4 l/2%  102.—
Oblig. căii. ter. ung. de ost. I. emis. 123.50
Bonuri rurale u n ga re .................... 95.40
Bonuri rurale croate-slavone. . . —
Imprmn. ung. cu premii . . . .  149.—
Losuri pentru reg. Tisei şi Ssgedin. 142.75
Renta de hârtie austr..................... 98.55
Renta de argint austr.....................  98 35
Renta de aur austr..........................120.30
Locuri din 1860 ..........................  146 —
A.cţii d*» ale Băncei anetro-ungară . 997.—
A ' ţii de-ale Băncei ung. d* credit. . 435.50
Acţii de-ale Bincei austr. de credit. 354 90
Naptileondorl...................................9.9672
Măr<ii imp. ger................................61.30
L  nrion (lire sterlinge)....................125.25
Reîite de coróne au«tr.....................98.—

Recomandu Onor. Publicu

Stofe de lână, curată
pentru

vestminte bărbăteşti de vară
cu preţuri forte moderate

Anton Brossek,
440,1—s fabrică de postav

Braşovu , strada nouă Nr. 36.

{

C ursu lu  pieţei Bra^ovfi.
Din 16 Mai 1894.

Bancnote rom. Camp 9.86 Vend. 9.89
Argint român. Cump. 9.81 Vend. 9 86
Napoleon-d’orI Cump. 9.88 Vend. 9 92
Galbeni Cump. 5.85 Vend. 5 90
Ruble rusescl Cimp. — .— Vend. — . —
Mărci germane Cnmp. 60 50 Vend. 61 —
Lire turcesc! Cump. — .— Vend. — .—
Scris. fonc. Albina 5% — •— Vend. — .—

Nr. 4874—1894.

PUBLICAŢIUNE.
Luni în 4 Iunie a. c. înainte de 

prânzu la 10 ore se va ţine la o ii ciula 
orăşenescu economică o pertractare 
scripturistică de o f e r t e  asupra pre- 
dărei construcţi i canalului diu strada 
liniei ierate diu Blumena prelimina
tă cu 4608 îl 64 cr.

Referit6rele oferte provecjute cu 
unu vadiu de H)°/(), cu timbrulu pre- 
scrisu şi fiindu îuehise au de a se 
aşterne, până la 10 ore a amintitei 
(Ji la oficiulu orăşeneştii economicii, 
unde stj potf» examina tot-deodată 
şi condiţiumle planulu şi prelimina* 
rulu, de spese

B r a ş o v Q ,  5 Mai 1894.

436,2— 3 ftlagistratulu orăşenescu

m r Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei" 
â 5 cr. se potQ cumpera în 
librăria Nieolae Ciurcu.
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Pe sesonulu de primăvară şi de vară
n a i - a u  s o s i ţ i i  t o t e

I T O V I T i i T I L E  
de vestminte de bărbaţi, de juni şi de băieţi,
pecum «'^ şi p ă l ă r i i ,  a l b i t u r i i ,  ş r i i S e r e ,  u m l i r e l e  
d e  p l o i c  ş i  s o r e  î n  a s o r t i m . e n t i i  
b o g a t  "Ci.

Rog pe Ori. publicfi a da atenţiunea binevoitore 
asortimentului meu străiucitu şi bogatu.

HEINRIK SCHUL.
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F A M I L I E  
sub redactiunea

» - l o r  I. S L A 1 IC I, 1. JL. C A IU G IA L E  şi O. COŞBUC.
Acâstă revistă ilustrată este dirigiată de unii dintre cei mai apreţiaţf scriitori români, 

cu menirea de a oferi Onor. p 'blicü cetirorü románü, cele m a î  bune scr ie r i  ale c - 
lorü mai talentaţi scriitori români din tóté părţile locuite de Români.

Trebuia î i sférsi'ü o fóie, care se ocupe unu locü de cinste pe masa fie cărei fami i 
român esi.

Nu va fi cruţată nici o jertfă pentru ajungerea acestui scopű ; grija de căpetenie fiindü a 
nu lăsa sé se srfvr-.óre în acestă revistă nimicü nepotrivita cu tradiţiile némului nostru şi 
cu moravuri e familiei.

Cele mai bune nuveley romane, povestiri, poesil e tc , originale şi a le 
se , vorü ocupa priműlü locü şi numai întâmplătorii ín alü 2-lea rendű traducţiuni. Tóté 
insă in ceai m i curată, mai aléáá şi mai frumosă románéscá.

Artele, ştiinţa, recensiuniie theatrale şi musicale, noutăţile literare, evenimentele însemnate, 
partea variată şi humoristică, tó^e i.şl vor ave colonele speciale reservate iu acéstá fóie, cu 
competinţă şi ou onestitate redactate.

Nici viaţa casnică nu va fi negligiată. S f turl bune din punctul de vedere alü educaţiu- 
nei. higiénéi, imbrăcăminţil, a traiului economicei, felurite indrumărl folosit re economiei 
casei, vorü fi trat te cu multă grijă

Ilust aţiunile ,’orü fi alese pe cátü e cu putinţă din istoria némului nostru, copil după 
tablourile artiştilorfl noştri şi a celorü străini, vederi felurite diu ţara nostră şi de pretutin
deni vinde locuescü Români.

în  aceste co' diţiunl se va present » onor. public români fóia ilustrată pentru familie
U A T R Ű “  CA UNÚ MARGÁRITARÚ ALÜ LITERATUREI NÓSTRE NAŢIONALE, şi va 

I n f %  apare de 2 ori pe lună, adecă 24 fascicule pe anú de câte 4 cóle 4° 
mare, tipărită cu îngrijire pe hârtie velină.

Preţul« abonamentului pe u n ii an ii este: pentru Austro-Ungn-i*: C o r o n e  « 4 ,  pentru 
ţările Un iun ei Latine F r .  * 4 .  — Véndarea cunuinérultl C o r o n e  1 .10 , (Austro-Ungaria, 
F r .  1.10. (Ţerile Uniunel-Latine).

Subsemnatulü Vg rogă să primiţi cu simpatie apariţia acestei publicaţiunl româneşti 
şi sé i asiguraţi continuitatea prin binevoitorulü D-Vóstre sprijinü, abonándu-Vé la ea.
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Cu deosebită sti ă
S70,26 - 30
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Cheque-Conto
la . p o s t ă ,

IN S T IT U T L L Îj DE CKED1TC  
Ş I DE ECONOMII

„ALBINA«
2î! FILIALA BRAŞOVU,

Recomandăm P. T. public pentru plasare de capitale

§

!0

ale “Albinei“ inst. de cred. şi econ. în Sibiiu.
Acelea sunt emise în bucăţi â fi. 1000 şi fi. 500 şi se fructifică cu 

n e t t o  5 ° / o  f ă r ă  n i c i  u u i i  s c ă d e m e n t .

Cuponii de interese să răscumpără la jumătate de anii la 1 Ianuarie 
şi 1 Iulie la cassele institutului din Sibiiu şi B raşovâ şi la „Pester ung. 
Commerzial-Banku în B u d a p e s t a  fără  nici unu scădement
liber de ori ce provişiune.

Pentrn fructificarea pctuală şi rcscoiperarea scrisnrilor fonciare saranteza:
1 prilft «A re  în  gensu lii le ţe i pen tru  scriamri foneiare

*Ĵ WwwwA4Cj «lin nnu lu  18Î8 suiitii m enite esi'lttsiv pentru  
eoperirea  «letexitoriloru de M<*ri.mtri fon e ia re  şi »Necurate p rin  
in ta b u la re  în  e iirfile  fu u du n re  in  fa v o ru lu  ace lo ra , a su p ra  ea- 
ro ra  »e  em it sc risu ri fon c ia re  p ân ă  la  max.imum i /3 a vn lorei 
de p reţu ire , ceea ce se con firm a p rin  c«»ntroia Com itetu lu i de 
supraveirltiare pe fftă-eare scris fou e ia r em is.

Scris-u .rile  foan.cia.rs o fe r <a.eci o sig*-a.ra.n.ţă, i n a i  m a r e  c a  şi 
papilară,. ^

2. Fondul̂  de garanţie de fi. 200,000
prescrisu  de 1 «grea am intită  pen tru  m ai m are  s igu ran ţa  a  «leten- 
to rilo ru  de sc risu ri fonciare , care  fondu  e deta$atu d in  cap ita - 
lu lu  de acţiun i a lu  institu tu lu i.

cea la ltă  avere a in stitu tu lu i inc luşive  fon du lu  de 
■ X 0 wd» reservă .

Scrisurile fonciare de 5°;„ ale „ALBINEI“ atât 
cu privire la siguranţa lor absolută, cât şi ca una 
din chârtiele indigene cele mai fructifere se reco
mandă deci de sine pentru plasarea de capitale, de 
bani pupifari, fonduri publice şi private etc. şi le 
vindem pe cât ajunge provisiunea lor în cursul 
de marfă al bursei din Budapesta.

La cumpărarea unei cantităţi mai mari le oferim în 
cursul mijlociu.

„ A L B I N A “
institut de credit şi de economii 
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ABONAMENTE
l i A

„ G A Z E T A  T K A I T S I L V A N I E I “
Preţulu abonamentului este:

P  entru Austru- U n g a r ia :
P ‘3 trei lu n i..............................................  {5 ti. —
Pe şese lun i.............................................. 6 li. —
Pe unu an u ..............................................12 îl. —

Pentru  Rom ânia şi străinătate:
Pe trei luni...................................................  10 fr.
Pe şese l u n i ......................................... 20 Ir.
Pe unu anu...................................................40 tr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu........................................................ 2 tt. —
Pe şese lu n i....................., . . . .  1 ti. —
Pe trei luni ..............................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu........................................................ 8 franci.
Pe şese lu n i .................... ..... . . . .  4 franci.
Pe trei l u n i ....................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voră abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ g
H » Q © o o o o o o © o o a o © Q o o o o o G o © Q t t 9

Anunciuri
(inserţiuni şi reclame)

Suntu a se adresa subscrisei 
adminisfraiiunî. In casuiu pu-

blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădementâ, 
care cresce cu câtu publicarea 
se face mai de multe-ori.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


